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Mirj am Tuinder:

Leren ze op de basisschool

dan geen Nederlands?

Tot nog toe heb ik m e altijd bezig gehouden
m et he t voortge z e t onderwijs en met de
beroe ps- en vo l wassene n educatie . Ik ontwik -
kelde ond er andere lesmaterial en voor het
aanleren v an Nede rl a nd s (als tweede taal) aan
allochtone n . Binnen die l esmaterial en werd
tot voor kort onder sc h e id gemaakt tu ssen
l e zen , lui s teren , spreken en sc hrijven. Vaak
w e rden zelfs a p a rte boek e n gemaakt voor de
ve rschillend e d ee l v aardigheden . Tegenwoor-
dig wordt vaker uitgegaan van de taaltaa k die
d e curs i s ten moeten ler en , bijvoorb eeld h e t
houd en van een present a tie, en worden de
vaardigh e d en die daarvoor nodi g zijn binnen
een les of thema gecombineerd . In dit gev a l :
h e t gebruiken van informatiebronnen, het
m a ken van aantekenin gen , het s amenvatten
van info rm a tie en daarove r ve rt ellen . En ni e t
voor niets worden die va ardigheden nie t
mee r a part aangeboden en geo efend : in he t
dagelijk s leven moet je nu eenmaal tak en
uitvoeren waarvoor j e meer da n één (taa l)-
va a rdigh eid nodig h ebt .

In de kla ssen zelf, in d e b as i sedu c atie en voor
bij voo rb ee ld nevenins tromers in het voort -
ge z e t onderwij s di e in spec iale klassen zo s n e l
mogelijk Nederlands moeten lere n , worden
ve r schillende lesmaterialen naast elkaar gebruikt
om de cur s i s te n een zo goed moge lijk op hen
afges temd a anbod te geven . Dat betekent
bijvoorbee ld de leesteksten uit h e t ene boe k ,
de spreekoefeningen uit die methode en de
woord e nsch a tl essen uit weer e e n a nder boek .
Ma a r in iede r geval v a lt alles onder de noemer
Nederlands, en k an er s teeds meer gebruik
worden gemaakt van me thod es waarin de
vaardi gheden gecombineerd word e n . In het
voortgezet onderwij s is overigen s daarnaa s t

sprake van ge ïntegreerde taalmethodes : metho-
des waa rin Nederland s als eerste taal en
Nederlands al s tweede taal geïntegreerd zijn ,
zodat allochtone leerlingen niet me er in apar-
te klassen of op aparte uren extra lessen
hoev en te krijgen , maar zo snel mo gelijk mee
kunnen doen in het reguliere onderwijs .

Sinds kort werk ik voor het basisonderwijs .
Natuurlijk heeft ieder ond e rwijs type zijn eigen
eigenaardigh e d e n , maar h e t opvall e nd s te vind
ik dat het hier niet ga at over N ederlands . Wel
krij gen de kinderen taallessen , maar dat blijkt
he e l iets anders te zijn . Naast taal worden e r
nam e lijk bijvoorb ee ld de volgende vakken
ond e rs cheiden : aanvanke lijk lez en (= leren
lezen) , schrijv en , spelling , voortg ezet tech-
nisch lezen , b egrijpend e n s tuderend lezen ,
waarde rend lezen , kla ss ikaal le z e n . Waar-
schijnlijk vergeet ik dan no g een pa ar ` lees-
soorten ' die in de ver s chillend e me thode s
onder scheiden worden . Want voor alle
genoemd e vakken (ik kan niet ov er ` v aardig-
h e den ' spreken , want taal lijkt me geen
afzonderlijke vaardigheid) zijn ap arte metho-
des of in i e d e r geval modules ontwikkeld .

Zo k an he t voorkomen d at op een s chool
dri e ver sc hillende boeken gebruikt word en
van dri e v e rschillend e uitgeverij en voor a ch-
t ereenvolgen s het leren lez e n , leren schrijven
en spelling . He t is wel logis c h dat d e kinderen
e e rs t leren lezen en daarna pas leren s chrijven .
Maar d e volgorde waa rin ze de letters leren
l e z en en daa rna schrij ven , kan volkomen ver -
schillen . Een bee tje ge c h a rgeerd : van de woor -
den die z e in het en e boek l e ren s chrijven ,
weten ze nog niet hoe ze z e moet en spe ll en .
En bij taal doen ze dingen die kenne lijk niets
te m a ken hebben met lezen of schrijven .

Ik s n ap dat niet! Er bestaan ook voor het
bas isonderwijs method es waarin de vakken
gecombineerd worden . De leerkracht werkt
me t één boek voor t aa l , lezen , schrijven
enzovoorts , all es wat ond e r ` Nederlands' zou
kunnen va llen . Een uitkomst zou je zo den-
k e n , voora l voor de docent . Nadat hij één
handleiding bes tudeerd heeft , we et hij hoe d e
lessen georganiseerd zijn , waar hij welke
informatie in die h andleiding kan vinden , hoe
de differenti a tie in de methode zit , hoe d e
blokken of thema 's zijn opg ebouwd ; het
heeft dus allerlei praktische voordelen .
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Daarnaast zijn er natuurlijk inhoudelijke
voordelen als er geïntegreerd gewerkt wordt ,
bijvoorbeeld de transfer die van d e ene vaar-
digheid naar de andere kan pl a ats vinden ( a lsj e
een tekst goed moet b egrijp e n , mo et je hem
eerst goed technisch kunnen l ez e n , om ove r

de voor d e handli ggende koppe ling tussen
l eren lezen en leren schrijven nog maar te
zwijgen) . In het themanumm e r Zin in kunst .
Kunstzinnig taal o nd e rwijs (Moe r 1999.3 ) wor-
den in de artikelen over taalvorming voor -
beelden uitgewerkt van de mogelijkheid om
onde rwerp en op een b e tekenisvo ll e mani e r
vanuit verschillende va a rdigh eden t e beh a n -
delen (zie onder ande re Minjam Zaa t , `Wat
kinderen leren van taa lvorming', Moer 1999 .3
p . 163-169) . Daarmee komt de inhoude lijke
s amenhang tussen de ta a lactivit eiten in een
klas duidelijk naar voren . Kortom , voord e len
t e over. En , heel praktisch , de docent moe t
toch al met allerlei ander e boeken werke n
voor aardrijkskunde , r ekenen en wi s kunde,
natuur, ge schiedenis , muziek ; d e s tapel s rijze n
de kast uit . Dus als er iets ge combineerd k a n
worden , dan wil ied e reen d a arv an gebruik -
maken . Ma ar wat blijkt? De docenten willen
niet! Voor methodes die geïntegr eerd taal-
onderwijs a anbieden blijkt op de scholen
nauwelijk s b e lang s te ll ing te zijn !

Wat moet er gebeuren om het t aa londerwij s
en he t lee s onderwij s en het schrijfonderwij s
op d e basisschool tot één v ak t e boetseren ?
Alleen de beschikbaarheid v an der gelijk les-
mat e ria a l is kennelijk ni et voldoend e . Du s ( ik
doe maar een paar suggesties uit d e los s e pols ) :
nog me er vakken op het roo st e r , zodat de
docent met nog meer bo eken moet werken
en d aarom d an in vred esnaam voor taal en
l e z en ma a r één boek gaat gebru i ken ? Ande re
k erndoelen waarin de vaardigh eden meer
geïntegreerd word en vas tgesteld ? Tus s endoe-
len di e niet per v aardigheid per l eerjaar p e r
kerndo e l gesplit s t word e n , maar wa arin jui s t
de s amenhang wordt benadrukt ? Andere Cito -
toetsen waarin de v a ardigheden geïntegreerd
worden ge toetst? Ande re schoolrapporten
waarin geen onder sche id wordt gemaakt in
taal en lezen ? Andere instructi es op de Pabo 's?
Andere schoolbegeleiders ? Ander b e l eid in
Den Haag ?

Mogelijkheden te over, hoewel ik hier gemak-

kelijk de vragen kan s t elle n , maar ni et de
antwoorden kan geven . Toch denk ik dat met
name de belangrijkste factor, de docent zelf,
een essentiële bijdrage kan lev eren aan het
integreren van het ond e rwij s in taal , leze n ,
s c hrijven , sp e lling tot een logis c h geh ee l , het
onderwijs in het Nederland s . Als er i emand is
die mij k an zeggen hoe dát voor e lka ar t e
krijgen , houd ik me v an h a rte aa nbevolen !
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